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Read the entire instruction manual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or warnings, please contact your
local distributor for assistance.

& CAUTION: Use with products heavler than the rated weights indicated may result in instability causing possible injury.
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* Please closely follow the i Improper i ion may result in damage or serious personal injury.

« Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals.

* Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components.

* Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws.

* This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children.

* This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury.

IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, contact your place of
purchase for a replacement.

MAINTENANCE: Check that the product is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months).

Bitte vor Beginn der Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Handler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Warnungen in
Verbindung setzen.

VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zulassige Gewicht tiberschreiten, konnen Schaden oder moglicherweise Verletzungen die Folge sein.

« Halterungen sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgemaRe Montage kann Schaden oder Verletzungen zur Folge haben.
« Sicherheitsausriistung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgefiihrt werden.

« Die tragenden Oberflachen sollten das gesamte Gewicht von Geraten und allen zusatzlichen Bauteilen sicher aushalten konnen.

* Nur die mif Einbat rwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN.

« Dieses Produkt enthélt Kleinteile, die Erstlckungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kdnnen. Diese Teile von Kindern fernhalten

« Dieses Produkt nur in Innenraumen verwenden. Verwendung des Produktes im Auenbereich kann zu Verletzungen und Schaden fiihren.

WICHTIG: Vor der Montage bitte alle erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschadigten oder fehlenden Teilen den Handler vor Ort nach Ersatzteilen
fragen

WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmaRig auf Sicherheit und Stabilitat priifen (am besten alle drei Monate).

Lisez entiérement le guide d'utilisateur avant de commencer ['installation et le montage. Sl vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements,

veuillez contacter votre distributeur local pour une assistance.

ATTENTION: L utilisation de produits plus lourds que les poids nominaux indiqués peut entrainer une instabilité causant des blessures potentielles.

« Les supports doivent étre joints comme spécifié dans les instructions de montage. Une mauvaise installation peut entrainer des dommages ou de graves blessures aux
personnes.

+ Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent étre utilisés. Ce produit devrait étre installé uniquement par des professionnels.

« Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de I'équipement et de tous les matériaux et composantes associés.

« Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage.

« Ce produit contient de petites piéces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces piéces des enfants.

« Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation a I'intérieur. L'utilisation de ce produit a I'extérieur peut entrainer une défaillance du produit ou des blessures aux
personnes.

IMPORTANT: Avant I'installation, assurez-vous que vous avez regu toutes les pieces selon la liste de vérification des composants. Si une piéce est manquante ou

endommageée, téléphonez a votre distributeur local pour qu'il la remplace.

MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sare et fiable.

Mepen Hauanom ycTaHoBKK 1 CGOpKY NpoYMTaiiTe PyKOBOACTBO MO ycTaHoeke. Ecni y Bac BO3HMKNN 160 BONPOCHI i unn i ¢ Bawvm
ans .
BHuMaHue: crionb3oBaHye NpoayKTOB, BEC KOTOPLIX NPEBBILIAET YKa3aHHbI/ PACHETHBIIA BEC, MOKET NPUBECTH K 6 [
+ Onopbi A0MKHbI GbITb YCTAHOBIEHbI, KaK 3TO N1OKA3AHO B MOTAXHbIX MHCTPYKLUAX. HenpasinibHas YCTaHOBKa MOXET NPUBECTU K NIONYHeHUIo CepbeaHbIX TpasM
ot n Mpoaykt qonmeu TONbKO
. y{ienwecb TO HECYLLIAs MOBEPXHOCTb BLIAGPKMT BEC w BCero y 8
nayuye B wypynsl n HE MEPETAMMBATD ycrauosowme Lypynel.
. }Jawbm MPOZYKT COREPHAT MAMEHSKHE [ETATH, KOTODSIE MPEACTABAIOT ONACHOCTS YAYLIEHAS npH Takue petanu XPaHWTb B HE[AOCTYMHOM AN f1ETeii MecTe.
« [laHHbIi npopykT TonNkKo AN 8 ARHHOTO NPOZYKTa Ha YMVILLE MOXET NPUBECTH K TIONIOMKE MPOLYKTa 1 MONY4EHINO TpaBM.

BAXHO: Mepen ycrarokoit yBeautecs, 4To Bbl Nonyunnv Bce AeTany B COOTBETCTBIN CO CTMCKOM KOMNNEKTYkowwx. Ecn He XBaTaeT kakvix-nuGo AeTaneii ik oHy Nonomas!, ceskmtech ¢ Bawnm
MECTHBIM PACPOCTPAHUTENEM N0 BOMIPOCY 3aMeHb!

TEXHUYECKOE OBCIYXXMBAHME: Heobxonumo perynsipHo npoBepsith (kak MUHUMYM, pa3 B Tp1 MecsiLia), 4Tobb! iiH Bbin nero 6biro 6

Lea todo el manual de instrucciones antes de comenzar la instalacion y ensamble de la unidad. Si tiene alguna inquietud con respecto a las i i o 3 i con su
distribuidor local

PRECAUCION: utilizar con productos de mayor peso al indicado en los limites de peso podria ocasionar y posibles heridas

« Los soportes deben acoplarse tal como se indica en las instrucciones de ensamble. Una incorrecta instalacion podria ocasionar dafios y serias heridas personales.

« Utilice las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales.

« Asegurese de que la superficie de fijacion sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware.

« Utilice los tornillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tension a los tornillos.

« Este producto contiene piezas pequefias que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de los nifios.

« Este producto esta disefiado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podria ocasionar fallas y heridas personales.

IMPORTANTE: Asegurese de que haya recibido todas las piezas segun la lista de verificacion de componentes para la instalacion. Si falta alguna de las partes, o esta dafiada, comuniquese con su
distribuidor.

MANTENIMIENTO: Compruebe periodicamente que el soporte esté asegurado y listo para usar (al menos cada tres meses).

Leia todo o manual de instrugdes antes de iniciar a instalagéo e montagem. Se vocé tiver alguma dvida sobre quaisquer uma das instrugdes ou avisos, por favor, entre em contato com o
seu distribuidor local para assisténcia
ATENGAO: O uso com produtos mais pesados do que os pesos mdwcados pode resultar em instabilidade, causando possiveis danos.
. Os supones devem ser anexadns como nas de a0 incorreta pode causar danos ou sérias lesdes pessoais.
de devem ser utilizadas. Este produto s0 deve ser instalado por profissionais.
. Cequue se que a superficie de suporte suportara com seguranca o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados.
« Use os parafusos de montagem fornecidos e NAO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos.
« Este produto contém pequenas pegas que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de criangas.
« Este produto destina-se somente para uso interno. Usa-lo em ambiente externo pode causar falhas no produto e lesdes pessoais.
IMPORTANTE: Assegure-se que vocé recebeu todas as pegas, de acordo com a lista de componentes, antes da instalagao. Se alguma peca estiver faltando ou € defeituosa, contate o seu
distribuidor local para substituig&o.
MANUTENCAO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada trés meses).
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Change Mounting Location if Desired.
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LED TV BACKLIGHT KIT

Dear customer,

We are delighted that you have decided on this LED TV backlight.
If you have questions about the device or spare parts/accessories,
contact customer service of the distributor.

Make sure that the connector cables do not get pinched, kinked
or laid over sharp edges and do not come into contact with hot
surfaces.

If the product and cables exhibit visible damages, the product
may not be used. Do not use the product if it had a malfunction
or liquid has penetrated the product.

Do not expose the product to severe shocks.

* Do not use corrosive or abrasive cleaning products to clean the
roper use
. . . . product. They could damage the surface. When needed, wipe
* This product is suitable for use as a backlight for TV sets or .
similar the product off with a soft, dry cloth.

* The product is exclusively designed for use in dry indoor spac-
es. The device is not suitable for use in damp spaces, e.g. bath-
rooms.

* The product is not a toy! Keep children and animals away from
the product.

* The product is designed for private use and is not intended for
commercial use.

* Only use the product as instructed. Any other use is deemed
improper.

* Defects arising due to improper handling, damage or attempts
at repair are excluded from the warranty. This also applies to
normal wear and tear.

Safety notes

A Risks of injury

The plastic foils and bags pose a suffocation hazard! Keep chil-
dren and animals away from the packaging material.

* Risk of strangulation! Make sure that the connector cables are
always out of the reach of small children and animals.

* Lay the cables so that they do not pose a tripping hazard.

* Do not look directly into the light source! Your eyes could be
injured.

A Risk of electric shock and Fire

Keep the product and the cables away from water or other lig-
uids. If the product does fall in water, immediately disconnect
the power supply. Do not attempt to pull the product out of the
water when it is connected to a device that is connected to the

Product contents and product overview

LED TV backlight
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2 x LED strips (50cm)

1 x USB cable (50cm)

1 x IR Receiver

1 x remote control including button cell

Remote control

mains supply! 1 On/Off switch
* Never touch the product or the cables with wet hands. 2 White light (mixed colour)
* Pull the product out of the device or the mains plug of the con- g = 1 3 Flash (jump change 3
nected device out of the socket, 8 m_ 2 colors)
— when you are not using the product, — T 4 Strobe (gradual change 3
— if a fault occurs during operation, ‘_ 3 colors)
— before a storm, 5 Fade (gradual change 7
— before you clean it. 7 | ‘——4 colors)
« Do not make any modifications to the product. It is also not ‘__5 6 Smooth (jump change 7
allowed to replace the connector cables yourself. Only have 6 colors)
the product and the cables repaired by a qualified workshop. ‘_ 7 Control panel for colour
Contact customer setrvice if necessary. Improper repairs could selection (12 mixed colours)
pose serious risks for the user. =) 8 SGB) setting (red, green,
ue
A Damage to materials, property and the device Hlustration similar 9 Increase/decrease the
intensity of colour
* Always mount the product on a dry surface at a sufficient dis-
tance to flammable objects and sources of heat like stovetops,
ovens, heaters. Do no place any open flames, e. g. burning Start-up
candles, in the direct vicinity of the product and the cables.
Do not place any containers filled with liquids, e.g. vases, on or 1. Clean the surface you intend to stick the light strip to.
directly next to the product and cables. 2. Peel off the backing strip off the 3M adhesive tape.
+ Do not subject the product and cables to extreme tempera- 3. Press and hold the light strip firmly against the surface.
tures, severe changes in temperature or direct sunlight. 4. Remove the tab from the battery compartment of the remote
* Do not place any heavy objects on the product and cables. control.
* Only connect the product to a device that complies with the 5. Connect the USB cable to the USB port of the desired device

product’s technical specifications.

(television or similar).
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Changing the remote control battery

The battery for the remote control has already been inserted.
You only have to remove the transport guard.

1. The battery compartment is lo-
cated on the narrow side of the
remote control. Pull it out as
shown.

2. Remove the empty battery
and insert a 3 V battery, type
CR2025. The positive terminal
must point upwards.

3. Place the battery compartment
back in the remote control so
that it locks in place.

A CR2025

Use

A ATTENTION!

* Do not look directly into the light source! Your eyes could be
injured.

1. Turn on the LED backlight by pushing the ON button on the
remote control.
2. Select the desired colour or the desired effect and push the cor-
responding button on the remote control.
Please note that the colour settings are mixed colours. For
@this reason, the colour tints may exhibit minor deviations.
Even white light is a mixed colour and thus not a purely
white colour tint!
3. Setthe desired colour brightness using the buttons to increase/
decrease the intensity of colour.
4. Push the OFF button to turn off the LED backlight.

Troubleshooting
If the product is not working properly, please check whether you
are able to rectify the problem yourself.
Do not attempt to repair a defective electrical product
yourself!
If the light does not switch on, check
* whether all cables are properly connected with one another.
* whether all LED strips are properly aligned (all arrows are point-
ing in one direction).
* whether the connected device is properly connected with the
socket.
* whether the socket is defective. Try another socket.
* the fuse for your mains connection.
* whether the battery in the remote control is empty.

Technical data

q3

Voltage supply:
LED strips (USB): 5V
Remote control: 3V (1x 3V battery,
type CR2025)
Output: 25W
Disposal
{5, The packaging material is recyclable. Dispose of the

SR

packaging in an environmentally-friendly manner and make
it available to the collection service for recyclable materials.

Dispose of the product in an environmentally-friendly man-
ner. The product does not belong in the household garbage.
Dispose of it at a recycling centre for old electric and elec-
tronic equipment. For more information, please contact the
administration in your community.

Batteries and rechargeable batteries must be removed and
disposed of separately before disposing of the product.
To protect the environment, batteries and rechargeable
batteries may not be disposed of together with normal
household waste. Instead they must be turned in at
appropriate collection points. Please also observe applicable
statutory provisions regulating the disposal of batteries.



